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Es licenciada y doctora por la Universidad Complutense de Madrid. Es miembro del 

Seminario de Lenguas Indígenas del Instituto de Investigaciones Filológicas desde 1975, 

donde es Investigadora titular C de Tiempo Completo. Es profesora de Posgrado en la 

Facultad de Filosofía y Letras, donde imparte un Seminario sobre Historiografía Lingüística. 

Es miembro del Sistema Nacional de Investigadores Nivel II desde 1977. Fue coordinadora 

del Seminario de Lenguas Indígenas de 2001 a 2005. Ha recibido varios reconocimientos 

como la presea Tepuztlahcuilolli, otorgada por la Academia de Historia de Tezcoco, creada 

a propósito de su obra homónima; el Sor Juana Inés de la Cruz de la Universidad Nacional 

Autónoma de México, en 2011; el premio Antonio García Cubas en categoría de Edición 

facsimilar, 2015; el premio Manuel González Galván por el rescate de fuentes otorgado por 

el Instituto de las Revoluciones en México, en 2017, el Premio al Bibliófilo José Luis 

Martínez que otorga la Feria Internacional del Libro de Guadalajara, en 2019. Fue miembro 

del Seminario de Cultura Náhuatl de 1978 a 1995. Pertenece a varias instituciones 

académicas como la Academia Mexicana de la Lengua y la Real Academia 

Hispanoamericana de Ciencias, Letras y Artes de Cádiz; asimismo es Miembro de Honor de 

la Sociedad Española de Historiografía Lingüística y Miembro Honorífico de la Academia 

Mexicana de la Historia, así como miembro de la Asociación Internacional de Hispanistas, y 

de la Asociación de Lingüística y Filología de América Latina. En este tenor, es miembro 

fundador de la Sociedad Mexicana de Historiografía Lingüística. Su principal línea de 

investigación es la historia de la filología mesoamericana, centrada en la lengua náhuatl. 

Sobre este tema preparó su tesis doctoral que fue publicada en 1978 con el título de 

Tepuztlahcuilolli. Impresos en náhuatl. Historia y bibliografía (UNAM, 1988), obra 

considerada como referente por los especialistas de la historia mesoamericana y la 

bibliografía. En la actualidad se ha enfocado en la Lingüística misionera, particularmente en 

el estudio de varias gramáticas de lenguas mesoamericanas y en la nueva tradición gramatical 

que se generó en México en el siglo XVI. Su último trabajo publicado versa sobre la tradición 

gramatical de la lengua maya, génesis y desarrollo. Sobre estos temas ha publicado, además 

del título referido Tepuztlalcuilolli…, Las primeras gramáticas mesoamericanas (UNAM 

/FCE, 2009), La tradición gramatical mesoamericana y la creación de nuevos paradigmas 

en el contexto de la teoría lingüística universal (Academia Mexicana de la Lengua/ UNAM, 



2010), Edición crítica del Arte de la lengua mexicana y castellana de fray Alonso de Molina 

(UNAM, 2014), Letras sobre signos. La gramatización de la lengua maya (Academia 

Mexicana de la Lengua, Festival Internacional de la Cultura Maya, 2016), Lenguas y 

gramáticas de Mesoamérica (UNAM, 2016). Admiradora de las letras clásicas su tesis de 

licenciatura versó sobre el historiador romano Amiano Marcelino y en la actualidad trabaja 

las Introductiones latinae de Nebrija como punto de partida para estudiar la tradición 

gramatical mesoamericana. Otra de sus líneas de investigación ha sido el estudio del exilio 

español en México, tema sobre el que cuenta con varias publicaciones, entre ellas España 

desde México. Vida y testimonio de transterrados, 1878 y 2006. 


